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Avvertenza:

Un montaggio corretto é di fondamentale importanza. Peso massimo
del TV supportato: Kg. 35 (77 Ibs). E’ necessario impiegare il
materiale di montaggio appropriato. Il produttore non si assume
alcuna responsabilita in caso di ancoraggio non corretto. Il
fabbricante non si assume alcuna responsabilita in caso di
impiego diverso dal sostegno di TV.
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Beachten Sie bitte:

Eine korrekte Montage ist von grundsétzlicher Bedeutung. Das
Héchstgewicht das plasma- und LCD-Fernseher/-Bildschirme muf3
Kg. 35 (77 Ibs). sein. Bitte entsprechend geeignetes
Montagematerial benutzen. Der Hersteller haftet weder bei
unkorrekter Verankerung. Fiir eine benutzung anders als fiir
plasma- und LCD-Fernseher/-Bildschirme ist der Hersteller nicht
verantwortlich.

CED

Atencioén

El montaje correcto es de importancia esencial. Peso maximo del TV
plasma y LCD: Kg. 35 (77 Ibs). La instalacion requerira la utilizazion
de material de fijacion apropriado. EIl fabricante sélo se
responsabiliza de su uso como soporte de TV plasma y LCD-

Bemaerk!
En korrekt montage er yderst vigtig. Max vaegt af plasma- og
LCDskaerme er Kg. 35 (77 Ibs). Kraever andre monteringsmidler.
Benyttes andet end videoapparater plasma- og LCDskaerme
garantien.

Warning:

Correct assembly is essential. The maximum weight of supported TV
plasma and LCD must not exceed Kg. 35 (77 Ibs). Require
appropriate assembly materials. The manufacturer is not
responsible for any consequences deriving from incorrect
assembly or for use other than for TV plasma and LCD sets.
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Attention:

Un montage correct revét une importance fondamentale. Poids
maximum de écran plat: 35 (77 Ibs). Est nécessaire d'utiliser le
matériel de montage approprié. Le fabricant n‘assume aucune
responsabilité aussi bien en cas de fixation incorrecte qu'en cas
d'application différente de celle de support de postes de écran
plat.
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Waarschuwing

Correcte montage is van essentieel belang. Maximaal gewicht
plasma Televisie’s en LCD schermen: Kg. 35 (77 Ibs). Gebruikt
anders dan voor plasma Televisie’s en LCD schermen valt buiten
de verantwoordlijkheit van de fabrikant.

Atencao

Uma montagem correcta é importancia essencial. Peso méximo do
TV plasma ou LCD: Kg. 35 (77 Ibs). Sera necessario material
adequado. A montagem de TV plasma ou LCD num outro tipo de
parede, nao é da responsabilidade do fabricante.
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STEP1
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STEP4A Attaching brackets to screen

STEP4B For Tvs with a curved back or obstruction
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HEIGHT ADJUST

Offers 3 installation heights.
‘You can choose the height according
to your TV size or the viewing height you prefer.

STEP3
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Horizontal adjustment
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STEP5 For Tvs with a curved back or obstruction
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1. Loosen the bottom two nuts to adjust level
2. After adjusted,re-tighten bottom nuts
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